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Installation Directives Instalación

WARNINGS AND CAUTIONS
•   TO AVOID FIRE, SHOCK, OR DEATH: TURN 

OFF POWER at circuit breaker or fuse and test 
that power is off before wiring!

•   To be installed and/or used in accordance with 
appropriate electrical codes and regulations.

•   If you are unsure about any part of these 
instructions, consult an electrician.

NOTE: Back and side wire accepts up to #10AWG 
copper or copper-clad wire.

TO INSTALL
•   Remove insulation per “strip gage".  Connect per 

Diagram.
•  Tighten terminal screws using the appropriate 

torque value, which can be found at 
Leviton.com/torquevalue.      

INSTALACIÓN
•   Remover el aislante del alambre según el calibre de 

pelado “strip gage”. Conecte según Diagrama.
•  Apriete los tornillos de las terminales utilizando los 

valores de torque adecuado, que pueden encontrarse 
en Leviton.com/torquevalue.

DIRECTIVES DE CÂBLAGE
•   Dénuder l’isolation suivant le gabarit de dénudage 

(strip gage). Installer selon le schéma de câblage.
•   Serrer les bornes en exerçant le couple approprié, 

lequel se trouve sur Leviton.com/torquevalue.

AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE
•   POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE 

CHOC ÉLECTRIQUE OU D’ÉLECTROCUTION, 
COUPER LE COURANT au fusible ou au 
disjoncteur et s'assurer que le circuit est bien 
coupé avant de procéder à l'installation.

•   Installer ou utiliser conformément aux codes de 
l’électricité  en vigueur.

•   À défaut de bien comprendre les présentes 
directives, en tout ou en partie, on doit faire 
appel à un électricien.

REMARQUE : les bornes arrières et latérales 
peuvent accepter des fils de cuivre ou plaqués 
cuivre jusqu'à #10.

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES
•   PARA EVITAR FUEGO, DESCARGA ELÉCTRICA, 

O MUERTE, INTERRUMPA LA ENERGÍA 
mediante el interruptor de circuito o fusible. 
¡Asegúrese que el circuito no esté energizado 
antes de iniciar la instalación!

•   Para ser instalado y/o usado de acuerdo con los 
códigos eléctricos y normas apropiadas.

•   Si usted no esta seguro acerca de alguna 
parte de estas instrucciones, consulte a un 
electricista.

NOTA: Cableado posterior y lateral acepta cable de 
cobre o revestido de cobre hasta #10 AWG.
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